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1. паспорт  РАБОЧЕЙ  ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

Иностранный язык.
1.1. Область применения программы.
Рабочая  программа учебной дисциплины является частью основной профессиональной образовательной программы в соответствии с ФГОС по специальности  СПО  35.02.07 «Механизация сельского хозяйства».
1.2. Место дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной программы:
дисциплина  общего гуманитарного и социально-экономического  цикла.
1.3. Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения дисциплины:
Программа предназначена для обучающихся по специальности:  «Механизация сельского хозяйства» и ориентирована на развитие общих компетенций:
ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес.

ОК 2. Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество.

ОК 3. Принимать решения в  стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них ответственность.

ОК 4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития.

ОК 5. Использовать информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности.

ОК 6. Работать в коллективе и в команде, эффективно общаться с коллегами, руководством, потребителями.

ОК 7. Брать на себя ответственность за работу членов команды (подчиненных), за результат выполнения заданий.

ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение квалификации.

ОК 9. Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профессиональной деятельности.


Рабочая  программа ориентирована  на достижение следующих целей: 

1. Дальнейшие развитие иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, языковой  социокультурной,  компенсаторной, учебно-познавательной):  

· Речевая компетенция- совершенствование коммуникативных умений в 4-х основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении и письме); умений планировать свое речевое и неречевое поведение.

· Языковая  компетенция-  овладение новыми языковыми средствами в соответствии с отобранными темами и сферами общения; увеличение объема использования лексических единиц; развитие навыков оперирования языковыми единицами в коммуникативных целях.

· Социокультурная компетенция – увеличение объема знаний о социально-культурной специфике стран изучаемого языка, совершенствование умений строить свое речевое и неречевое поведение  адекватно этой специфике, формирование умений выделять общее и специфическое в культуре родной страны и страны изучаемого языка.

· Компенсаторная компетенция-  дальнейшее развитие умений объясняться в условиях дефицита языковых средств при получении  и передаче иноязычной информации.

· Учебно-познавательная компетенция – развитие общих и специальных учебных умений, позволяющих совершенствовать учебную деятельность по овладению иностранным языком, удовлетворять с его помощью познавательные интересы в других областях знаний.

2. Развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и непрерывному изучению иностранного языка, дальнейшему самообразованию с его помощью, использованию иностранного языка в др. областях знаний; способности к самооценке через наблюдение за собственной речью на родном и иностранном языках; личностному самоопределению в отношении будущей профессии; социальная адаптация; формирование качеств гражданина и патриота. 


Изучение английского языка по данной программе направлено на достижение общеобразовательных, воспитательных и практических задач, на дальнейшее развитие иноязычной коммуникативной компетенции. 

· Общеобразовательные задачи обучения направлены на развитие интеллектуальных способностей обучающихся, логического мышления, памяти, повышение общей культуры и культуры речи; расширение кругозора обучающихся, знаний о странах изучаемого языка; формирование у обучающихся навыков и умений  самостоятельной работы, совместной работы в группах, умений общаться друг с другом и в коллективе.     

· Воспитательные задачи предполагают формирование и развитие личности обучающихся, их нравственно-эстетических качеств, мировоззрения, черт характера; отражают общую гуманистическую направленность образования и реализуются в процессе коллективного взаимодействия обучающихся, а так же в педагогическом общении преподавателя и обучающихся. 

· Практические задачи обучения направлены на развитие всех составляющих коммуникативной компетенции (речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной и учебно-познавательной).

Основными компонентами содержания обучения английскому языку в учреждениях СПО являются: языковой (фонетический, лексический и грамматический) материал; речевой материал, тексты; знания, навыки и умения, входящие в состав коммуникативной компетенции обучающихся и определяющие уровень ее сформированности.


Содержание программы учитывает, что обучение английскому языку происходит в ситуации отсутствия англоязычной среды, поэтому предпочтение отдается тем материалам, которые создают естественную речевую ситуацию обучения и несут познавательную нагрузку. 


Отличительной чертой данной программы является ее ориентированность на особенности культурной, социальной, политической и научной реальности современного мира эпохи глобализации с учетом роли, которую играет в современном мире английский язык как язык международного и межкультурного общения.




Особое внимание при обучении английскому языку обращается на формирование учебно-познавательного компонента коммуникативной компетенции. 

В результате изучения учебной дисциплины «Английский язык» обучающийся должен знать/понимать:

– значения новых лексических единиц, связанных с тематикой данного этапа и с соответствующими ситуациями общения;

– языковой материал: идиоматические выражения, оценочную лексику, единицы речевого этикета, перечисленные в разделе «Языковой материал» и обслуживающие ситуации общения в рамках изучаемых тем;

– новые значения изученных глагольных форм (видо-временных, неличных), средства и способы выражения модальности; условия, предположения, причины, следствия, побуждения к действию;

– лингвострановедческую, страноведческую и социокультурную информацию, расширенную за счет новой тематики и проблематики речевого общения;
– тексты, построенные на языковом материале повседневного и профессионального общения.

уметь:

говорение

– вести диалог (диалог–расспрос, диалог–обмен мнениями/суждениями, диалог–побуждение к действию, этикетный диалог и их комбинации) в ситуациях официального и неофициального общения в бытовой, социокультурной и учебно-трудовой сферах, используя аргументацию, эмоционально-оценочные средства;

– рассказывать, рассуждать в связи с изученной тематикой, проблематикой прочитанных/прослушанных текстов; описывать события, излагать факты, делать сообщения;

– создавать словесный социокультурный портрет своей страны и страны/стран изучаемого языка на основе разнообразной страноведческой и культуроведческой информации;

аудирование

– понимать относительно полно (общий смысл) высказывания на изучаемом иностранном языке в различных ситуациях общения;

– понимать основное содержание аутентичных аудио- или видеотекстов познавательного характера на темы, предлагаемые в рамках курса, выборочно извлекать из них необходимую информацию;

– оценивать важность/новизну информации, определять свое отношение к ней:

чтение

– читать аутентичные тексты разных стилей (публицистические, художественные, научно-популярные и технические), используя основные виды чтения (ознакомительное, изучающее, просмотровое/поисковое) в зависимости от коммуникативной задачи;

письменная речь

– описывать явления, события, излагать факты в письме личного и делового характера;

– заполнять различные виды анкет, сообщать сведения о себе в форме, принятой в стране/странах изучаемого языка;

- использовать приобретенные знания и умения в практической и профессиональной деятельности, повседневной жизни.

Текущий контроль осуществляется в виде контрольных работ, которые проводятся в форме тестовых заданий, контрольного чтения различных видов, перевода, пересказа текстов, монологические высказывания по теме.

Промежуточная аттестация по изученному осуществляется в виде зачетов.
1.4. Рекомендуемое количество часов на освоение программы дисциплины:
максимальной учебной нагрузки обучающегося 184 часа, в том числе:

обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося 160 часов;
самостоятельной работы обучающегося 24 часов.
2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ.
2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы
	Вид учебной работы
	Объем часов

	Максимальная учебная нагрузка (всего)
	184

	Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего) 
	160

	Самостоятельная работа обучающегося (всего)
	24


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины  иностранный язык (английский)
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала, лабораторные и практические работы, самостоятельная работа обучающихся. 
	Объем часов
	Уровень освоения

	1
	2
	3
	4

	Раздел 1. 
	Вводно-коррективный курс
	30
	

	Тема 1.1.

Моя визитная карточка
	Содержание учебного материала.
	5
	1

1

2

	
	Как вас зовут? Моя биография. Правила чтения.

Мой характер.  Мои увлечения. Ударение. Интонация. Произношение.

Каким я хочу себя видеть? Моя визитная карточка. Present Simple.
	
	

	
	Самостоятельная работа.  

1. Выполнить проект «Моя визитная карточка». 
	1



	

	Тема 1. 2.

Моя семья
	Содержание учебного материала.
	6
	1

1

2

	
	Я и моя семья. Семья Смит. Порядок слов в простом предложении

Семейные традиции. Определенный и неопределенный артикль.

Семейное древо. Личные и притяжательные местоимения.
	
	

	
	Самостоятельная работа.  

1. Выполнить проект «Я и моя семья»
	1
	

	Тема 1.3.

Мой рабочий день
	Содержание учебного материала.
	4
	1

2

	
	Распорядок дня. Рабочая неделя. Рабочий день семьи Браун. 
Выходной день. Неопределенные местоимения.
	
	

	
	Самостоятельная работа.  

1. Подготовить монолог «Мой распорядок дня». 
	1
	

	Тема 1.4.

Моя квартира
	Содержание учебного материала.
	4
	1

1

	
	Наша квартира. Моя комната.  Степени сравнения прилагательных и наречий.

Новый дом семьи Адамсон. Вопросительные и отрицательные предложения.
	
	

	
	Самостоятельная работа.

1. Прочитать текст  с полным пониманием «Наша  квартира» и выполнить задания к нему.
	1
	

	Тема 1.5.

Мой колледж
	Содержание учебного материала.
	8
	1

1

1

2

	
	Я- студент. Present Simple.
Мой любимый предмет. Сложные существительные.

Система профессионального образования в нашей стране и  в Великобритании. Мышкинский политехнический колледж.  Прошедшее время. Числительные.
	
	

	
	Самостоятельная работа.
1. Составить конспект по теме «Времена глагола».
	1

	

	Тема 1.6.

Страны и люди
	Содержание учебного материала.
	2
	1

2

2

	
	Значение  изучения иностранных языков. Роль английского языка в мире.

Англоязычные страны: Великобритания, США, Канада, Австралия, Новая Зеландия. Времена длительные. Страдательный залог.
	
	

	
	Самостоятельная работа.

1. Подготовить доклады  «Географическое положение Великобритании» ,«Города  и их достопримечательности», «Лондон- столица Великобритании» , «Обычаи и праздники».

	1
	

	
	Зачёт 
	1
	

	Раздел II.
	Развивающий курс                        
	34
	

	Тема 2.1.

Введение в проблемы сельского хозяйства
	Содержание учебного материала.
	14
	1

1

1

1

2

1

2

	
	Cельское хозяйство как отрасль экономики. Инфинитив.

 Аграрная экономика. Страдательный залог.

Основные средства производства.  Причастия.
Планирование  в сельском хозяйстве.

Сельхозпредприятия в Великобритании. Модальные глаголы.

Научная организация труда. Модальные конструкции.

Роль фермерских хозяйств. Перфектные времена.
	
	

	
	Самостоятельная работа. 

1. Составить тематический словарь «Сельское хозяйство»

2. Лексико-грамматическое тестирование.
	1
1
	

	Тема 2.2.

Механизация сельхозпроизводства.
	Содержание учебного материала.
	16
	1

1

1

2

2

	
	Что такое механизация?  
Роль механизации в сельхозпроизводстве. 

Современное оборудование на фермах. Автоматизация  на сельхозпредприятиях.

Механизация в растениеводстве. Инфинитив, его функции в предложении.

Современное сельское хозяйство в Великобритании. Сложные существительные.

Аграрная рыночная экономика. Страдательный залог.

Город и деревня. Сходство и различия.

Современные электроприборы и машины – фермерам. Времена глагола.
	
	

	
	Самостоятельная работа: 
1. Выучить слова по теме и перевести спецтекст.

2. Составить тематический словарь.
	1
1
	

	
	Контрольная работа 
	2
	

	
	Зачёт.
	2
	

	Раздел III. 
	Практикум.                               
	56
	

	Тема 3.1.

США - страна автомобилей
	Содержание учебного материала.
	11
	1

1

1

1

2

2

	
	США – страна автомобилей. Правила перевода технических текстов.

Централизованная платная служба поездок на попутках. Модальные глаголы.

Автобаны. Пробки на дорогах. .

 Дорожная полиция. Правила дорожного движения. Дорожные знаки. 

Продажа подержанных автомобилей. Сложные предложения.

Автомобильный рынок. Автосервис. Речевые клише.
	
	

	
	Самостоятельная работа: 

1. Чтение спецтекстов с полным пониманием. 

2. Лексико-грамматическое тестирование.
	1
1
	

	Тема 3.2. Машиностроение.
	Содержание учебного материала.
	11
	1

1

1

1

2

2

	
	Машиностроение как отрасль народного хозяйства. 

Роль машиностроения в современном  производстве. Придаточные предложения.

Модернизация машиностроения.  Виды придаточных предложений.

Технология машиностроения. Модальные конструкции с Инфинитивом.

Потребности развитого машиностроительного производства. Страдательный залог. Образование и употребление причастий.

Что такое машина? Степени сравнения прилагательных. Придаточные определительные.
	
	

	
	Самостоятельная работа.
1. Читать текст с извлечением основной информации.
	1

	

	Тема 3.3.

Автоматизация машиностроительного производства
	Содержание учебного материала.
	11
	1

1

1

2

2

	
	Что такое автоматизация? Инфинитивные обороты и группы.

Основные понятия и задачи автоматизированного производства.  Временные формы действительного и страдательного залогов.

Что такое автомат? Роль автоматизации в машиностроительном производстве

Роль специалиста в управлении  производственных процессов. 

Формы автоматических установок на машиностроительных предприятиях. 
	
	

	
	Самостоятельная работа.
1. Составить тематический словарь.


	1

	

	Тема 3.4.

Сельхозмашины.
	Содержание учебного материала.
	10
	1

1

1

2

2

	
	Роль сельхозмашин в аграрном производстве. Образование и употребление причастий.

Виды сельхозмашин и оборудования. Сеялки, посадочные машины, уборочные машины. Модальные конструкции. Образование сложных существительных.

Комбайны. «Дон – 1200» и «Дон – 1500». Картофелеуборочные комбайны.

 Модернизация в сельскохозяйственном производстве. Завод «Ростсельмаш»

Новые технологии и эффективность их использования. 
	
	

	
	Самостоятельная работа.

1. Составить тематический словарь «Сельхозмашины»

2. Подготовить доклады  по темам  «Комбайны», «Посадочные машины» «Сеялки», «Плуги»
	1
1
	

	Тема 3.5.

Электротехника. 
	Содержание учебного материала.
	10
	1

1

2

2

2

	
	Из истории электротехники. 

Электродвигатели. Перфектные времена.
Преимущества и недостатки электродвигателей. 

Применение электродвигателей. Страдательный залог

Техника вокруг нас. Спецлексика по теме.
	
	

	
	Самостоятельная работа:  

1. Составить конспект по теме «Страдательный залог»
2. Чтение текста с полным пониманием.
	1
1
	

	
	Контрольная работа.
	1
	

	
	Зачёт.
	2
	

	Раздел IV.


	Практикум.
Развитие автомобиля.
	40
	

	Тема 4.1.

Из истории автомобиля.


	Содержание учебного материала.
	4
	1

2

	
	Из истории автомобиля. Первые двигатели. Употребление перфектно-длительных времен. 

Изобретатели  автомобилей.  Перевод сложных существительных
	
	

	
	Самостоятельная работа:  

1. Подготовить доклады  «Из истории автомобиля» , «Изобретатели автомобилей».
	1
	

	Тема 4.2.

Из истории трактора
	Содержание учебного материала.
	4
	1

1

	
	Первые конструкторы и их тракторы. Недостатки в конструкции и в работе тракторов. Перевод сложных существительных.
Завод «Ростсельмаш». Порядковые и количественные числительные.
	
	

	
	Самостоятельная работа:  

1. Чтение  текста «Генри Форд»


	1
	

	Тема 4.3.

Что такое автомобиль?
	Содержание учебного материала.
	6
	2
2

	
	Что такое автомобиль? Перевод сложных существительных.

Внутреннее и внешнее устройство автомобиля. Страдательная залог.
	
	

	
	Самостоятельная работа:  

1. Составить тематический словарь.
	1
	

	Тема 4.4.

Что такое транспорт?
	Содержание учебного материала.
	2
	2

	
	Что такое транспорт. Перевод сложных существительных.
	
	

	
	Самостоятельная работа:  

1. Чтение спецтекста с полным пониманием.
	1
	

	

	Тема 4.5.

Двигатели внутреннего сгорания.
	Содержание учебного материала.
	10
	2
2
2

2

2

	
	Знаменитые моторостроители. 

Виды двигателей и их применение. Указательные местоимения.

Преимущества и недостатки карбюраторного и дизельного двигателей.

Из истории электротехники.

Электродвигатели.
	
	

	
	Самостоятельная работа:  

1. Подготовить монологическое высказывание «Двигатели внутреннего сгорания»
	1
	

	Тема 4.6.

Современные автомобили
	Содержание учебного материала.
	10
	2

2

3

2

2

	
	Устройство автомобиля. Перевод сложных существительных.

Техническое обслуживание и ремонт автомобиля. Страдательный залог.

Отечественные марки автомобилей. Правила дорожного движения.

Зарубежные автомобили. Запрещающие и предписывающие знаки.

Преимущества и недостатки отечественных и зарубежных автомобилей. На автомобильной ярмарке.
	
	

	
	Самостоятельная работа:  

1. Выполнить проект «Автомобиль моей мечты».
	1
3
	

	
	Контрольная работа.
	2
	

	
	Зачёт 
	2
	

	Всего:
	184  (24)
	


3. условия реализации программы учебной дисциплины
3.1. Требования к минимальному материально-техническому обеспечению
Реализация программы дисциплины требует наличия учебного кабинета «Иностранный язык»
Оборудование учебного кабинета: 
- посадочные места  по количеству обучающихся;
- рабочее место преподавателя;

- комплект грамматических таблиц по английскому языку;

- методические пособия;

- стенды;

- дидактические материалы.
Технические средства обучения: 

- магнитофон;
- компьютер с лицензионным программным обеспечением;
- принтер;

- ксерокс.
3.2. Информационное обеспечение обучения

Перечень рекомендуемых учебных изданий, Интернет-ресурсов, дополнительной литературы.
Основные источники: 
1. Басова Н.В., Коноплева Т.Г. Немецкий язык для колледжей. Ростов н/Д: Феникс, 2008, Гриф МО РФ.

2. Восковская А.С., Карпова Т.А. Английский язык для колледжей. Ростов н/Д Феникс, 2008, Гриф МО РФ.
3. Аракин В.Д. Практический курс английского языка Москва «Владос», 2009, Гриф МО РФ.
4. Китайгородская Г.А Французский язык(интенсивный курс) Москва"Высшая школа" 1992, Гриф МО РФ.
Дополнительные источники: 

1. Попов А.А. Практический курс немецкого языка. М.: Айрис Пресс, 2006
2. Цветкова И.В., Клепальченко И.А. Английский язык для школьников и поступающих в ВУЗы, М.: Глосса-пресс,  2009

3. Голицынский Ю.Б., Грамматика. Сборник упражнений, Санкт-Петербург: Каро, 2007

4. Хорень Р.В. Английский язык: лексико-грамматические тесты Минск, Высшая школа, 2006

5. Романова Л.И. Практическая грамматика английского языка, М.: Рольф, 2008

6. Шапиро В. Англо-русский словарь, М.: Юнвес, 2005

7. Буковская М.В. Словарь употребительных английских пословиц  М: Русский язык, 2008

8. Салькова В.Е «Краткая немецкая грамматика», учебное пособие для школьников и абитуриентов, М.: Экзамен, 2006

9. Рымашевская Э.Л. Немецко-русский словарь, Русско-немецкий словарь, 

10. Елухина Н.В. Французский язык, М: Просвещение, 2005

11. Владимирова В.Г. 68 устных тем по французскому языку,  М: Дрофа, 2007

12. Мурадова Л.А. Грамматика французского языка, М.: Айрис-Пресс
13.  «Иностранные языки в школе», издательство Просвещение, 

14. «Английский язык в школе», издательство Титул

15. «Speak out», издательство Глосса-Пресс

16. «Vitamin de», издательство (Goethe-Institut-Moskau)

17. http://www.drb.ru 

18. http://www.rusdeutsch.ru 

19. http://www.slowgerman.com 

20. http://www.dw-world.de
21. http://pages.infinit.net/jaser2/
22. http://www.vorota.de/Deutsch.asp. 

23. http://www.deutschland.de 

24. http://www.efymagonline.com/)

4.Контроль и оценка результатов освоения Дисциплины

Контроль и оценка результатов освоения дисциплины осуществляется преподавателем в процессе проведения практических занятий и лабораторных работ, тестирования, а также выполнения обучающимися индивидуальных заданий, проектов, исследований.

	Результаты обучения

(освоенные умения, усвоенные знания)
	Формы и методы контроля и оценки результатов обучения 

	Уметь:
	

	- общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;
	Практические занятия.

Проверка письменных домашних работ. Собеседование.

Контрольное аудирование.

	- переводить (со словарём) иностранные тексты профессиональной направленности;
	Лексический диктант.

Тестирование.

Домашняя работа.

Контрольное чтение.

	- самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас.
	Контрольный перевод текста.

Контроль монолога.

Контрольное аудирование.

Контроль диалога.

	Знать:
	

	- лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарём) иностранных тестов профессиональной направленности
	Лексический диктант.

Лексико-грамматическое тестирование.

Контрольная работа. 

Контрольный перевод текста.



	
	Зачёт.


PAGE  
2

